
Takmičarski pravilnik Saveza američkog fudbala Vojvodine 

 

 

Na osnovu člana 67. st.1 tč. 13 Statuta Saveza američkog fudbala Vojvodine, Upravni odbor SAFV na 

sednici održanoj dana 12.08.2016. godine doneo je: 

 

TAKMIČARSKI PRAVILNIK 

SAVEZA AMERIČKOG FUDBALA VOJVODINE 

 

 

1. OPŠTE ODREDBE 

 

Član 1. 

 

Takmičarski pravilnik Saveza američkog fudbala Vojvodine (u daljem tekstu: Pravilnik), sadrži osnovne 

odredbe o sistemu stalnih takmičenja i opšte uslove takmičenja na teritoriji AP Vojvodine u organizaciji 

Saveza američkog fudbala Vojvodine (u daljem tekstu: SAFV). 

 

Član 2. 

 

Sve javne utakmice na teritoriji SAFV u organizaciji SAFV i njegovih organa, organizacija i članova igraju se 

po Pravilima američkog fudbala koja donosi Internacionalni savez americkog fudbala (International 

Federation of American Football). Odluke o primeni pravila američkog fudbala, kao i bliža uputstva za 

primenu tih odluka, donosi Upravni odbor SAFV. 

 

2. SISTEM STALNIH TAKMIČENJA 

 

Član 3. 

 

Upravni odbor SAFV utvrđuje jedinstven sistem pokrajinskog stepena takmičenja i okvirne odredbe stalnih 

takmičenja na teritoriji AP Vojvodine u nadležnosti SAFV. 

 

Član 4. 

 

Odluka o sistemu takmičenja sadrži: 

- način takmičenja: liga sistem ili kup sistem, 

- takmičarski stepen, 

- takmičarske lige - grupe u okviru istog stepena takmičenja, 

- broj klubova (takmičarskih timova) u određenom takmičarskom stepenu (takmičarskim grupama), 

- način stičanja prava na takmičenje u odgovarajućem stepenu takmičenja i takmičarskoj grupi, 

- uslove koje moraju ispunjavati klubovi (takmičarske ekipe) u određenom stepenu takmičenja. 

 

Član 5. 

 

Odluka o sistemu takmičenja, odnosno promenama sistema takmičenja, donosi se  najkasnije godinu dana 

pre početka takmičenja. 

Izuzetno, kada je reč o promenama sistema takmičenja na državnom nivou, odnosno, takmičenja koja 

neposredno zavise od promena sistema takmičenja na državnom nivou, odluke o njihovim promenama 

mogu se doneti i u kraćem roku, odnosno, pre početka odnosnih takmičenja. 

Promenu sistema takmičenja na državnom nivou mogu predložiti pripadajući savezi američkog fudbala, 

stručne organizacije (sudija i trenera) i asocijacije klubova. 
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Član 6. 

 

Takmičenja se mogu organizovati po jednostrukom ili dvostrukom kup sistemu ili jednostrukom ili 

dvostrukom procentualnom sistemu (procenat pobeda od ukupno odigranih utakmica) ili kombinovano: 

procentualni sistem i kup sistem. 

 

Član 7. 

 

Način vođenja takmičenja utvrduje Komesar za takmičenje SAFV. 

 

Propozicije takmičenja 

 

Član 8. 

 

Za svako takmičenje usvajaju se Propozicije takmičenja koje donose organi organizacije američkog 

fudbala koja organizuje takmičenje, utvrdeno opštim aktom te organizacije. 

Propozicijama se bliže uređuju pravila za sprovodenje takmičenja, uslovi pod kojima se takmičenje odvija, 

utvrduju organi koji rukovode takmičenjem sa pravima i obavezama, uređuju materijalna i druga pitanja u 

vezi sa takmičenjem, kao i druga pitanja predviđena ovim Pravilnikom. 

 

Stalna takmičenja 

 

Član 9. 

 

Stalna takmičenja u orgaizaciji SAFV mogu biti prvenstva i kupovi američkog fudbala. 

 

Uslovi za organizovanje takmičenja 

 

Član 10. 

 

Prvenstvena takmičenja se mogu organizovati po jednostrukom (svaki klub se sastaje sa svakim članom 

iste lige samo jednom, bilo kao domaćin ili gost), dvostrukom procentualnom sistemu (svaki klub se 

sastaje sa svakim članom iste lige dva puta, po jednom kao domaćin i kao gost) ili kombinacijom ova dva 

sistema. 

Lige mogu biti jedinstvene za odgovarajuće područje (teritoriju) ili podeljene u dve ili više grupa. Broj 

klubova (timova) u grupama u ligi utvrduje se odlukom o sistemu takmičenja. 

 

Član 11. 

 

Klubovi članovi SAFV učestvuju u stalnim takmičenjima odgovarajućim za njihov stepen takmičenja. 

 

3. OPŠTI USLOVI TAKMIČENJA 

 

Takmičarska godina 

 

Član 12. 

 

Takmičarska godina, po pravilu, počinje 1. januara, a završava se 31. decembra iste kalendarske godine. 

Takmičarska godina može biti podeljena u dva dela: prolećni i jesenji. 
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Kalendar takmičenja 

 

Član 13. 

 

Kalendarom takmičenja se utvrduju termini za odigravanje utakmica stalnog takmičenja i drugih zvaničnih 

utakmica i turnira. 

Kalendar se donosi posebno za svaku takmičarsku godinu, najkasnije 60 dana pre početka prolećnog, 

odnosno, jesenjeg dela, a izuzetno i u kraćem roku. Kalendar nižeg stepena takmičenja mora biti u skladu 

sa kalendarom višeg stepena takmičenja. 

 

Član 14. 

 

Utvrđeni termini u kalendaru takmičenja ne mogu se menjati. 

Izuzetno, iz razloga više sile, dana žalosti i drugih nepredvidenih slučajeva organ koji rukovodi 

takmičenjem može izvršiti pomeranje termina određenog kola, s tim što se za to kolo odreduje novi 

termin, a raspored ostalih kola ostaje u terminima koji su utvrdeni kalendarom takmičenja. 

 

Raspored utakmica stalnih takmičenja 

 

Član 15. 

 

Raspored utakmica stalnih takmičenja utvrduje organ koji rukovodi takmičenjem. 

Propozicijama takmičenja se bliže uređuju rokovi i način saopštavanja odluka u vezi sa rasporedom 

odigravanja utakmica: datum i mesto igranja, igralište, početak utakmice, službena lica i dr. 

 

Promena rasporeda odigravanja utakmica 

 

Član 16. 

 

Utvrđeni raspored prvenstvenih i kup utakmica organ koji rukovodi takmičenjem može izmeniti samo na 

osnovu utvrđenih kriterijuma predviđenih propozicijama odnosnog takmičenja, s tim da pomeranje 

određene utakmice ili određenog kola takmičenja ne može ići na štetu drugih zainteresovanih klubova, 

niti može davati takmičarsku prednost klubovima čija se utakmica odlaže u odnosu na ostale učesnike 

istog takmičenja. 

 

Odlaganje utakmica 

 

Član 17. 

 

Ako klub daje jednog ili više igrača u reprezentaciju Srbije radi odigravanja utakmice, klub može zatražiti 

izmenu rasporeda odigravanja prvenstvene ili kup utakmice. 

Utakmica se može odložiti zbog ućešća klubova u evropskim kupovima, kao i iz razloga bezbednosti. 

Odložene utakmice će se odigrati u prvom slobodnom terminu, o čemu će odluku doneti nadležni organ 

koji rukovodi takmičenjem. 

Nadležni takmičarski organ obavestiće zainteresovane klubove o odluci o odlaganju utakmice najkasnije 

tri dana pre rasporedom utvrđene utakmice čiji se termin pomera. 
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Član 18. 

 

Ako se odlukom nadležnog državnog organa zbog dana žalosti zabrani održavanje sportskih priredbi ili se 

utakmica određenog dana ne može odigrati zbog razloga više sile (zemljotres, poplava, požar i sl.), onda 

se ta utakmica automatski odlaže. 

Odložena utakmica će se odigrati sutradan u isto vreme ukoliko je prestao razlog odlaganja i ukoliko 

postoje uslovi za njeno odigravanje.  

Ako se odložena utakmica ne može odigrati sutradan, takmičarski organ će odrediti novi termin za 

odigravanje utakmice, vodeći računa da se ne ugrozi regularnost takmičenja. 

Pre početka utakmica koje se igraju posle isteka dana žalosti odaje se pošta minutom ćutanja. 

 

Čas početka utakmica stalnih takmičenja 

 

Član 19. 

 

Čas početka utakmica stalnih takmičenja određuje organ koji rukovodi takmičenjem vodeći računa o 

mesnim i vremenskim prilikama. Ukoliko postoji sporazum klubova o času početka utakmice stalnog 

takmičenja, nadležni organ po pravilu će odobriti taj sporazum, ukoliko ne ide na štetu drugih timova i 

interesa organizacije američkog fudbala. 

Propozicijama takmičenja može se propisati da se utakmice pojedinih kola određene takmičarske grupe 

moraju odigrati istog dana i u isto vreme. 

 

Sudije 

 

Član 20. 

 

Sve utakmice stalnih takmičenja i javne klupske utakmice, kao i utakmice raznih selekcija sastavljenih od 

registrovanih igrača klubova mogu suditi samo licencirane sudije američkog fudbala, članovi odgovarajuće 

organizacije američkog fudbala. 

Komesar za suđenje vodi spisak aktivnih sudija. 

Sudije koji su i aktivni igrači za vreme kazne zabrane sudenja ne mogu nastupati kao igrači na javnim 

utakmicama, a za vreme kazne zabrane igranja ne mogu suditi na javnim utakmicama. 

Prava i obaveze sudija na utakmicama utvrduju se Pravilima američkog fudbala, Propozicijama takmičenja 

i odlukama Upravnog odbora SAFV. 

 

Član 21. 

 

Sve utakmice stalnih takmičenja i javne klupske utakmice, kao i utakmice raznih selekcija sastavljenih od 

registrovanih igrača klubova mogu suditi četiri, pet, šest, sedam ili osam sudija: referi (glavni sudija), 

central džadž, ampajer, lajnsmen, lajn džadž, bek džadž, fild džadž, sajd džadž. Sudenje od strane central 

džaža, bek džadža, fild džadža i sajd džadža je opciono. 

Potreban broj sudija propisuju organi organizacije koja organizuje takmičenje ili utakmicu. 

 

Član 22. 

 

Ukoliko na utakmicu ne dođe propisan broj sudija, utakmica se može odigrati ukoliko je sude najmanje 4 

sudije. 

Ukoliko na utakmicu ne dođe najmanji potreban broj sudija, utakmica se odlaže. 
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Ako u toku trajanja utakmice nekom od sudija pozli ili nastupe drugi razlozi zbog kojih ne može da nastavi 

suđenje, utakmica se može nastaviti ukoliko postoji najmanji potreban broj sudija, u kom slučaju će sudije 

rasporediti sudijske dužnosti medu sobom. 

 

Treneri 

 

Član 23. 

 

Trener može obavljati svoju dužnost na javnim utakmicama u skladu sa odredbama Zakona o sportu i 

opštih akata SAFV-a i odredbama Pravilnika udruženja trenera SAFV-a. 

 

Predstavnik kluba 

 

Član 24. 

 

Svaki klub za utakmicu stalnog takmičenja mora odrediti svog zvaničnog predstavnika, čija se prava i 

obaveze utvrduju Propozicijama takmičenja koje donosi nadležni organ. 

 

Zapisnik sa utakmice 

 

Član 25. 

 

Za sve javne utakmice obavezno se sastavlja zapisnik. 

Zapisnik na utakmicama stalnih takmičenja sastavlja glavni sudija. Zapisnik sa utakmice obavezno sadrži:  

 

• ime takmičenja,  

• kolo takmičenja, datum,  

• mesto i vreme odigravanja utakmice,  

• igralište,  

• nazive timova,  

• sastave timova,  

• ostvaren rezultat po Četvrtinama,  

• broj i klub igrača i drugih lica koji su isključeni, 

• razlozi isključenja igrača i drugih lica, 

• izjave lica koji su bili disciplinski kažnjeni  

• izjavu sudije o izrečenim disciplinskim merama i razlozima,  

• izjavu o incidentima i drugim izgredima na utakmici ukoliko ih je bilo i dr. 

 

Propozicijama takmičenja može se predvideti obaveza da se u zapisnik unose i drugi podaci, a organ koji 

rukovodi takmičenjem može propisati obrazac zapisnika. 

 

Član 26. 

 

Zapisnik sa utakmice stalnog takmičenja se sastavlja isključivo u prisustvu glavnog sudije i po jednog 

ovlašćenog predstavnika kluba. 

Zapisnik sa utakmice obavezno potpisuju sudija i ovlašćeni predstavnici klubova i overavaju pečatom 

kluba. 
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Član 27. 

 

Zapisnik sa utakmice je javna isprava i podaci uneti u zapisnik smatraju se tačnim ukoliko se ne dokaže 

suprotno. Ako se u podacima unetim u zapisnik utvrdi greška, nadležni takmičarski organ će izvršiti 

ispravku tako da zapisnik odgovara činjeničnom stanju. 

Ispravka grešaka unetih u zapisnik se vrši po službenoj dužnosti - uporedivanjem podataka iz zapisnika sa 

izveštajima sudija, kao i na zahtev zainteresovanih klubova učesnika takmičenja. 

Zahtev za ispravku netačno upisanog podatka ulaže se najkasnije u roku od 48 časova po odigranoj 

utakmici. Kopija zahteva, u istom roku i na isti način dostavlja se drugom klubu učesniku utakmice. 

Takmičarski organ je dužan da o zahtevu odluči pre narednog kola i o odluči obavesti oba kluba učesnika 

utakmice i istu objavi u svom službenom glasilu ili na drugi način. 

Takmičarski organ dužan je da o podnetom zahtevu obavesti zainteresovane klubove, naročito klubove 

koji su igrali utakmicu o kojoj je sastavljen predmetni zapisnik.  

 

Član 28. 

 

Ukoliko glavni sudija ne sastavi zapisnik po odredbama iz čl. 25. ovog pravilnika kazniće se novčanom 

kaznom u skladu sa disciplinskim pravilnikom. 

U slučaju težeg i ponovljenog prekršaja iz stava 1 ovog člana, glavni sudija biće kažnjen novčanom 

kaznom i zabranom vršenja dužnosti, u skladu sa disciplinskim pravilnikom. 

 

Igralište 

 

Član 29. 

 

Igrališta moraju odgovarati dimenzijama utvrdenim Pravilima američkog fudbala i Propozicijama odnosnih 

takmičenja.  

 

Ocena podobnosti terena za igru 

 

Član 30. 

 

Utakmice se mogu igrati samo na terenu koji je podoban za igru, što utvrđuje glavni sudija utakmice u 

prisustvu predstavnika oba kluba u vreme koje je određeno za početak utakmice. 

Domaći tim je obavezan da teren pripremi za igru tako da bude potpuno podoban za odigravanje 

utakmice stalnog takmičenja. 

O eventualnoj nepodobnosti terena za igru odlučuje jedino glavni sudija određen da vodi utakmicu i tu 

odluku unosi u zapisnik. 

 

Član 31. 

 

Utakmica može da počne ako svaki od timova ima dovoljan broj igrača u igračkoj opremi i upisanih u 

zapisnik. 

Tim može da igra i sa manje od 11 igrača na terenu ali se kažnjava ako su prekršena pravila koja se 

odnose na broj igrača u formaciji pri izvodenju kik-ofa i broj igrača u napadu na liniji skrimiča što je 

određeno Pravilima američkog fudbala. 

Bliže odredbe o najmanjem broju igrača na utakmicama donose se Propozicijama takmičenja. 
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Član 32. 

 

Igrači koji ne nastupe od početka utakmice mogu naknadno ući u igru sve do kraja utakmice na način 

predviden Pravilima američkog fudbala, ukoliko su pre početka igre upisani u zapisnik. 

Na svim utakmicama može se izvršiti neograničeni broj izmena. 

 

Oprema 

 

Član 33. 

 

Timovi na jednoj utakmici ne mogu da nastupe u dresovima iste ili slične boje, već moraju da budu 

različito odeveni. 

Ako su dresovi iste ili slične boje, dresove će promeniti gostujući tim, ukoliko domaći tim nastupi u 

dresovima svoje boje. 

Bliže odredbe o opremi igrača, obaveznoj zaštitnoj opremi, boji opreme, brojevima i dr. određene su 

Pravilima američkog fudbala i Propozicijama takmičenja. 

 

Organizacija utakmice 

 

Član 34. 

 

Odredbe o organizaciji i redu na igralištima pre, za vreme i posle utakmice uređuju se Propozicijama 

takmičenja. 

Za organizaciju utakmice odgovoran je klub domaćin. 

  

Javne utakmice 

 

Član 35. 

 

Pod javnim utakmicama podrazumevaju se sve utakmice stalnih takmičenja i prijateljske utakmice i turniri 

koje organizuju klubovi, sportske i druge organizacije shodno odredbama koje važe za stalna takmičenja. 

 

Prijateljske utakmice i turniri 

 

Član 36. 

 

Svaka prijateljska utakmica mora biti prijavljena savezu na čijoj teritoriji se igra i to 5 dana pre utakmice, a 

u opravdanim slučajevima, izuzetno, 48 sati pre utakmice. 

 

Član 37. 

 

Svaki klub mora imati odobrenje nadležnog organa za organizovanje turnira. Odobrenje iz prethodnog 

stava izdaje nadležni organ kojeg ovlasti SAFV. Zahtev za odobrenje turnira podnosi se najkasnije 5 dana 

pre početka turnira uz podnošenje Propozicija takmičenja. 

 

Član 38. 

 

Registrovani igrač jednog kluba može gostovati na prijateljskoj utakmici u drugom klubu uz pismeno 

odobrenje svog kluba. Na međunarodnim turnirima i međunarodnim utakmicama klubova u zemlji i 
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vanzemlje, mogu gostovati igrači iz drugih klubova uz saglasnost tih klubova i prethodnog odobrenja 

organa koji odobrava i organizuje taj turnir ili utakmicu. 

 

Član 39. 

 

Na reprezentativnim međunarodnim utakmicama u zemlji i van zemlje, van okvira SAFV (studentske, 

srednjoškolske i druge reprezentacije), mogu nastupiti registrovani igrači - članovi SAFV, ali samo uz 

prethodno odobrenje kluba i nadležnog organa. 

Odobrenje iz prethodnog stava izdaje nadležni organ kojeg ovlasti Savez američkog fudbala Vojvodine. 

 

Nastup igrača po uzrastu 

 

Član 40. 

 

Igrači koji su na osnovu registracije stekli pravo nastupa za svoj klub, mogu nastupati u timovima: 

 

- u flag takmičenjima: ukoliko na dan utakmice nisu mlađi od 10 godina, 

- u kadetskim takmičenjima: ukoliko na dan takmičenja nisu mlađi od 13 godina 

- u juniorskim takmičenjima: ukoliko na dan utakmice nisu mlađi od 15 godina, 

- u seniorskim takmičenjima: ukoliko na dan utakmice nisu mlađi od 17 godina. 

 

Propozicijama odnosnog takmičenja se definiše nastup igrača po uzrastu. 

 

Utvrdivanje identiteta igrača 

 

Član 41. 

 

Igrač može nastupiti na utakmici stalnog takmičenja ukoliko je njegov identitet utvrden na osnovu 

zvaničnog spiska igrača kojim raspolaže glavni sudija utakmice. 

Identitet igrača utvrduje glavni sudija pre početka utakmice, u prisustvu predstavnika kluba. 

Propozicijama odnosnog takmičenja može se utvrditi i drugi način utvrđivanja identiteta igrača, naročito 

za igrače mlađih uzrasta. 

 

Lekarski pregled igrača 

 

Član 42. 

 

Igrač može nastupiti na utakmici stalnog takmičenja ukoliko je prethodno, u istoj takmičarskoj godini, 

lekarskim pregledom utvrđena njegova sportska zdravstvena sposobnost. 

Igrač može nastupiti na drugoj javnoj utakmici ukoliko je najmanje jednom u poslednjih šest meseci 

lekarskim pregledom utvrđena njegova sportska zdravstvena sposobnost. Igrač mora imati ubeležen nalaz 

o izvršenom sportskom lekarskom pregledu imati zvaničnu potvrdu o izvršenom sportskom lekarskom 

pregledu, koji obavlja lekarska komisija nadležne sportske zdravstvene ustanove. Igrač koji nije lekarski 

pregledan, odnosno igrač koji nije obavio sportski lekarski pregled u određenom roku, ili mu je od strane 

lekara zabranjeno igranje, kao i igrač kome je važenje pregleda isteklo, ne može nastupiti na javnoj 

utakmici. 

Sportski lekarski pregled se obavlja u sportskoj zdravstvenoj ustanovi, a ukoliko takve ustanove nema, 

nadležni savez će odrediti zdravstvenu ustanovu koja će vršiti lekarski pregled igrača, a pregledi se vrše po 

metodologiji - uputstvima koja utvrdi ovlašćeni organ SAFV. 

Jedan igrač ne može nastupiti na dve utakmice ukoliko nije prošlo 48 sati od završetka prve utakmice. 
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Član 43. 

 

Klub domaćin je obavezan da obezbedi odgovarajuću medicinsku službu na svim javnim utakmicama. 

Bliže odredbe o ovoj službi za utakmice stalnih takmičenja utvrduju se Propozicijama takmičenja. 

 

Nedolazak na utakmicu stalnog takmičenja 

 

Član 44. 

 

Ako u roku od 15 minuta od vremena određenog za početak utakmice stalnog takmičenja ne nastupi 

jedan od timova sa potrebnim brojem igrača, glavni sudija će saopštiti predstavniku tima koji je nastupio 

da se utakmica neće održati i to uneti u zapisnik sa utakmice. 

Izuzetno, u slučaju da tim nije mogao da nastupi usled više sile, glavni sudija će sačekati i nešto duže, ali 

će voditi računa o tome da li utakmica može da se završi na vreme. Ako se igra više utakmica na istom 

terenu, glavni sudija je dužan da vodi računa o tome da ne dovede u pitanje odigravanje sledeće 

utakmice. 

Organ koji rukovodi takmičenjem registrovače utakmicu po službenoj dužnosti sa 35:0 predajom, ukoliko 

konstatuje da je nedolazak tima na utakmicu neopravdan. 

Klub koji ne nastupi na odigravanju utakmice dužan je da nadoknadi štetu drugom klubu. Visinu štete, na 

osnovu dokumentovanog zahteva kluba koji je oštećen utvrduje organ koji rukovodi takmičenjem. 

Zahtev za naknadu podnosi se u roku od 15 dana od dana koji je bio određen za odigravanje utakmice. 

Žalbu na ovu odluku o naknadi štete mogu podneti klubovi koji su trebali da igraju utakmicu i to 

Arbitražnoj komisiji preko Komesara za takmičenje u roku od 8 dana od dana prijem odluke. 

Ako oba tima neopravdano ne dođu na odigravanje utakmice snosiće posledice predvidene ovim 

Pravilnikom i Disciplinskim pravilnikom. 

 

Neodigravanje i prekid utakmice 

 

Član 45. 

 

Ako klub domaćin, na utakmici stalnog takmičenja, nije osposobio teren za igru iz neopravdanih razloga, a 

ne radi se o slučaju “više sile“, pa glavni sudija odluči da se utakmica ne može igrati ili prekinuta nastaviti, 

što mora biti konstatovano u zapisniku, utakmica se registruje sa 35:0 predajom u korist protivnika. 

Ako je utakmica stalnog takmičenja morala biti prekinuta iz opravdanih razloga koji se nisu mogli otkloniti 

(nevreme, magla, mrak, nestanak električne energije, požar, zemljotres, i dr.), o čemu odlučuje glavni 

sudija, ili zbog nastupa dana žalosti, organ koji rukovodi takmičenjem odrediće da li će se odigrati nova 

utakmica, nastaviti prekinuta ili utakmica registrovati postignutim rezultatom. 

Klub koji neopravdano ne nastupi na odigravanju nove utakmice koju odredi nadležni takmičarski organ, 

odgovoran je po odredbama Disciplinskog pravilnika SAFV, a utakmica se registruje po službenoj dužnosti 

sa 35:0 predajom u korist protivnika. 

Ako oba tima neopravdano ne dođu na odigravanje nove utakmice snosiće posledice predviđene ovim 

Pravilnikom i Disciplinskim pravilnikom. 

 

Član 46. 

 

Tim koji napusti teren, odnosno tim koji izazove prekid utakmice tako da se ista ne može nastaviti, 

uključujući i prekid utakmice koji je izazvao igrač toga tima, gubi utakmicu sa 35:0 predajom, ukoliko do 

prekida njegov protivnik nije postigao bolji rezultat. 
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Član 47. 

 

Ako je utakmica prekinuta zbog incidenta, fizičkog napada na sudije, nereda, nedovoljnog broja igrača, 

nepoštovanja odluke sudije da isključeni igrač napusti teren i drugo, a utvrdi se da je za prekid utakmice 

kriv jedan od klubova učesnika, utakmica će se registrovati sa 35:0 predajom u korist protivničkog kluba, 

ukoliko do prekida igre nije postignut bolji rezultat. 

Ako takmičarski organ utvrdi da za prekid igre nije kriv ni jedan od klubova učesnika, odnosno da su za 

prekid podjednako kriva oba kluba, i da je organizator utakmice preduzeo sve mere predviđene 

Propozicijama takmičenja o organizaciji i obezbedenju reda na utakmicama odnosnog takmičenja, 

nadležni takmičarski organmože odlučiti da se odigra nova utakmica, ili prekinuta registruje postignutim 

rezultatom. 

Ako je odlukom nadležnog organa određeno ponovno odigravanje utakmice stalnog  takmičenja, na 

ponovljenoj utakmici mogu nastupiti svi igrači koji imaju pravo nastupa na dan odigravanja ponovljene 

utakmice. 

U slučaju prekida utakmice zbog nereda ili ozbiljnih incidenata, nadležni disciplinski organ može 

suspendovati odgovarajući tim od odigravanja utakmica na tom igralištu ili području za vreme vođenja 

postupka, do donošenja odluke. 

 

Zabrana nastupanja zbog suspenzije 

 

Član 48. 

 

Suspendovani tim, odnosno, u slučaju suspendovanog kluba, svi njegovi timovi, ne mogu nastupiti na 

javnoj utakmici sve dok traje suspenzija. 

Sve utakmice koje spadaju u vreme suspenzije, izrečene zbog neizvršenja konačnih odluka nadležnih 

organa ili neizvršenja obaveza nastalih iz takmičenja, a koje su predviđene Propozicijama nadležnog 

takmičenja, registrovaće se sa 35:0 predajom u korist protivnika. 

Utakmice na kojima suspendovani tim nije mogao nastupiti zbog suspenzije izrečene radi utvrđivanja 

materijalne istine, neophodno potrebne za donošenje konačne odluke o nekom spornom slučaju, neće se 

registrovati sve dok se ne donese konačna odluka. 

Po donošenju konačne odluke klub je dužan da odigra utakmice prema rasporedu nadležnog 

takmičarskog organa. 

Ako suspendovani tim nastupi na javnoj utakmici pokrenuće se disciplinski postupak po odredbama 

Disciplinskog pravilnika. 

 

Odustajanje od takmičenja 

 

Član 49. 

 

U slučaju kada se klub rasformira ili odustane od takmičenja pre odigravanja najmanje  svih 75% utakmica, 

biće brisan iz takmičenja, sve njegove do tada odigrane utakmice smatraće se kao da nisu igrane, a 

naredne po rasporedu neće se igrati, niti registrovati. 

U slučaju kada se klub rasformira ili odustane od takmičenja za vreme odigravanja najviše poslednjih 25% 

utakmica, sve njegove do tada odigrane utakmice priznaće se registrovanim rezultatima, a sve naredne 

utakmice po rasporedu registrovaće se po službenoj dužnosti sa 35:0 predajom u korist njegovog 

protivnika. 

Komesar za takmičenje utvrđuje da li je klub odustao od takmičenja na osnovu izjave kluba i drugih 

dokaza. 
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Član 50. 

 

Prema klubu koji odustane od takmičenja, bez obzira na do tada postignute rezultate u takmičenju, 

primeniće se odgovarajuće odredbe Disciplinskog pravilnika. 

 

Spajanje klubova 

 

Član 51. 

 

Spajanje klubova se vrši na zajedničkoj skupštini zainteresovanih klubova koji su se prethodno na 

odvojenim skupštinama izjasnili za spajanje. 

Spajanje se vrši van stalnog takmičenja, a najkasnije 30 dana pre početka takmičenja i to isključivo sa 

klubom sa teritorije istog grada, područja ili regiona.  

Novoosnovani klub nastao spajanjem klubova preuzima sva prava i obaveze spojenih klubova - pravnih 

prethodnika. 

Prilikom spajanja, novoosnovani klub zadržava pravo najbolje plasiranih timova po uzrastima, posebno za 

svako stalno takmičenje, u kome su se takmičili odgovarajući timovi spojenih klubova.  

Pravo nastupanja i registraciju za takmičenje imaju svi dotadašnji igrači klubova koji su se spojili a koji su 

registrovai u skladu sa Pravilnikom o registraciji igrača i klubova.  

 

Utvrđivanje plasmana 

 

Član 52. 

 

Za svako prvenstveno takmičenje vodi se tabela. Tabela sadrži: imena timova koji se takmiče, broj 

odigranih, dobijenih i izgubljenih utakmica, broj datih i primljenih poena i procenat pobeda od ukupno 

odigranih utakmica. 

Plasman na tabeli se utvrduje procentom pobeda od ukupno odigranih utakmica. 

 

Tiebreaker u slučaju jednokružnog sistema takmičenja: 

 

Ako dva ili više timova imaju isti procenat pobeda ali nemaju paran broj međusobnih susreta, pravi se mini 

tabela samo sa timovima koji imaju isti procenat pobeda. 

Sledeći tiebreakeri će odlučiti o plasmanu i to redosledom koji je naveden: 

1. Procenat pobeda u mini tabeli 

2. Međusobni skor 

3. Razlika izmedu ukupno postignutih i primljenih poena u mini tabeli. 

4. Više poena ukupno u mini tabeli 

5. Broj postignutih poena u gostima u okviru mini grupe 

Ako se plasman ne može utvrditi ni na jedan od prethodnih načina, isti će se utvrditi žrebom. 

 

Tiebreaker u slučaju dvokružnog sistema takmičenja 

 

Ako timovi imaju isti procenat pobeda i paran broj međusobnih susreta, odlučuju rezultati međusobnih 

susreta. Ukoliko timovi imaju isti broj pobeda u medusobnim susretima, odlučuje razlika izmedu 

postignutih i primljenih poena u medusobnim susretima. 

U slučaju da timovi imaju istu poen razliku u medusobnim susretima, odlučuje više postignutih poena u 

medusobnim susretima, a u slučaju da su postigli isti broj  poena u medusobnim susretima, onda više 

postignutih poena na gostovanjima u međusobnim susretima. 
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Registrovanje utakmica 

 

Član 53. 

 

Ako na utakmicu nije uložena žalba, a ne postoje osnovi za registraciju utakmice službenim rezultatom sa 

35:0 predajom, utakmica se registruje postignutim rezultatom. 

Organ koji rukovodi takmičenjem registruje utakmice u roku koji je određen Propozicijama odnosnog 

takmičenja, a utakmice se registruju tek po isteku roka za ulaganje žalbi na utakmice. 

 

Žalba na odigrane utakmice 

 

Član 54. 

 

O regularnosti utakmice stalnog takmičenja može se rešavati na osnovu žalbe klubova učesnika utakmice, 

direktno zainteresovanih klubova, prijave organa saveza ili rukovodstva saveza. 

Pod direktno zainteresovanim klubom u smislu prethodnog stava podrazumeva se svaki klub koji je 

oštećen rezultatom utakmice na koju se ulaže žalba. 

Žalba po svim osnovama, ukoliko Propozicijama odnosnog takmičenja nije propisan drugačiji rok, mora se 

uložiti u roku od 8 dana od odigrane utakmice, sa obrazloženjem, svim potrebnim dokazima i dokazom o 

uplaćenoj taksi. 

Neblagovremeno uložene, neobrazložene, nedokumentovane, netaksirane ili nedovoljno taksirane žalbe 

biće odbačene. 

Bliže odredbe o žalbenom postupku uređuju propozicije takmičenja. 

 

Član 55. 

 

Za izuzetne slučajeve (kup takmičenja, utakmice dva poslednja kola prvenstvenih takmičenja, i sl.), može se 

propisati poseban žalbeni postupak sa skraćenim rokovima za ulaganje i rešavanje žalbi. 

 

Član 56. 

 

Svaka žalba mora biti rešena najkasnije u roku od 15 dana od dana njenog ulaganja, ukoliko 

Propozicijama odnosnog takmičenja nije predviden drugačiji rok, izuzev ako žalbeni razlozi spadaju u 

nadležnost drugog organa. U tom slučaju, rešavanje žalbe se odlaže do konačne odluke nadležnog 

organa. 

Ako prvostepeni organ ne postupi u smislu odredbe iz prethodnog stava, podnosilac žalbe ima pravo 

žalbe drugostepenom organu u narednom roku od 8 dana, od dana isteka roka u kome je prvostepeni 

organ bio dužan da donese odluku, ukoliko Propozicijama odnosnog takmičenja nije propisan drugačiji 

rok. 

 

Član 57. 

 

Žalbe u prvom stepenu, za stalna takmičenja, rešava disciplinski sudija. 

O žalbama na odluke iz prethodnog stava rešavaju organi predviđeni Propozicijama odnosnog takmičenja. 

Protiv drugostepene odluke nema mesta žalbi. 

 

Član 58. 

 

Drugostepena odluka mora biti doneta u roku od 15 dana, ukoliko Propozicijama odnosnog takmičenja 

nije predviđen drugačiji rok. 
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Ako drugostepeni organ ne postupi u smislu odredbe iz prethodnog stava, podnosilac žalbe ima pravo da 

podnese predlog za podizanje zahteva za zaštitu Pravilnika, po odredbama Člana 65. ovog Pravilnika, u 

roku od 8 dana, od poslednjeg dana nakon što je drugostepeni organ bio dužan da donese odluku. 

 

Član 59. 

 

Na osnovu podnete žalbe neposredno ili posredno oštećenog kluba, prijave organa ili organizacije saveza, 

kao i po službenoj dužnosti, biće doneta odluka o registraciji utakmice sa 35:0 predajom u njegovu korist, 

ukoliko nije postignut bolji rezultat, ako je protivnički klub: 

1. nastupio sa igračem koji za njega nije registrovan ili je nepravilno registrovan, 

2. nastupio sa pravilno registrovanim igračem koji ne ispunjava uslove iz Propozicija odgovarajućeg 

takmičenja, 

3. nastupio sa igračem za koga nije utvrden identitet po odredbama ovog Pravilnika i Propozicijama 

takmičenja, 

4. nastupio sa igračem koji se nalazi pod kaznom zabrane nastupanja ili suspenzijom, ili ako je klub ili tim 

bio pod suspenzijom, 

5. nastupio sa pravilno registrovanim igračem koji nije upisan u zapisnik pre početka utakmice, 

6. prekršio odredbe koje se odnose na broj igrača mlađeg uzrasta u timu starijeg uzrasta, 

7. nastupio sa igračem koji prema odredbama ovog Pravilnika nema dovoljan broj godina za nastup u 

odgovarajućem timu, odnosno, igračem starijeg godišta, 

8. nastupio sa igračem za koga nije plaćena taksa za registraciju, 

9. nastupio sa igračem koji u odnosu na lekarski pregled ne ispunjava uslove ovog Pravilnika, 

10. nastupio sa igračem koji je istog dana već nastupio na jednoj utakmici, osim u posebnim slučajevima 

(kraći vremenski tok utakmice, turnir, kup, prijateljske utakmice, itd.) 

11. u slučaju prekida utakmice krivicom jednog kluba, 

12. u slučaju nedolaska na ponovno odigravanje utakmice određeno od strane nadležnog organa, 

13. ako je utakmica igrana na terenu čije dimenzije nisu u skladu sa odredbama Propozicija takmičenja, s 

tim da je klub koji podnosi žalbu o tome podneo sudiji pismeni prigovor pre početka utakmice, 

14. ako klub domaćin, svojom krivicom, nije pripremio teren za igru, a ne radi se o slučaju “više sile“, tako 

da bude podoban za odigravanje utakmice, a to u zapisnik sa utakmice konstatuje glavni sudija shodno 

članu 30. ovog Pravilnika. 

 

Ako je žalbu podneo klub koji je oštećen rezultatom utakmice između druga dva kluba, onda se odredbe 

iz stava 1. o registraciji utakmice sa 35:0 predajom ne odnose na taj klub, nego na oštećeni klub koji je 

igrao tu utakmicu. 

Pored odluke o registraciji utakmice sa 35:0 predajom, organ koji rukovodi takmičenjem dužan je u svim 

navedenim slučajevima da nadležnom disciplinskom organu podnese prijavu protiv kluba i igrača. 

 

Član 60. 

 

Na osnovu podnete žalbe biće poništena utakmica i određeno ponovno odigravanje u sledećim 

slučajevima: 

1. ako je protivnički klub nastupio sa igračem koji po odredbama Člana 59. tačke 1. i 2. ovog Pravilnika nije 

imao pravo nastupanja, a takmičarski organ utvrdi da za to nema nikakve krivice niti udela kluba, kao i da 

klub nije znao, niti je mogao znati za činjenice koje osporavaju ispravnost nastupa spornog igrača, 

2. ako je protivnički klub nastupio sa igračem ili timom koji je kažnjen zabranom igranja, ili je suspendovan 

odlukom nadležnog Disciplinskog organa, a o tome nije obavešten po odredbama Disciplinskog pravilnika 

(za automatske suspenzije nastale isključenjem igrača nije potrebno obaveštenje klubu čiji je tim učinio 

prekršaj jer se isključenja registruju u zapisniku sa utakmice kojim klub raspolaže), 
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3. ukoliko se utvrdi da su i jedan i drugi klub nastupili sa igračima pod okolnostima iz Člana 59. ovog 

Pravilnika. 

 

Član 61. 

 

Organ koji rukovodi takmičenjem utvrđuje postojanje povreda bitnih odredbi Pravila američkog fudbala i 

akata SAFV i nadležnost i način odlučivanja o njima. 

Povreda Pravila američkog fudbala i akata SAFV može postojati ako sudija nije primenio ili je pogrešno 

primenio neku bitnu odredbu koja je neposredno uticala na konačan ishod utakmice, a ta odluka se ne 

zasniva na slobodnom sudijskom uverenju.  

Sve odluke koje su donete na osnovu slobodnog sudijskog uverenja ne mogu biti podvedene pod pojam 

povrede bitnih odredbi Pravila američkog fudbala i akata SAFV. 

 

Poništenje utakmice po službenoj dužnosti 

 

Član 62. 

 

Po službenoj dužnosti biće poništena utakmica i određeno njeno ponovno odigravanje, ako se utvrdi da je 

bilo koji od sudija utakmice iz nemoralnih pobuda uticao na rezultat utakmice. 

Poništenje utakmice po službenoj dužnosti vrši se na osnovu pravosnažne odluke nadležnog disciplinskog 

organa ili nadležnog suda za delo primanja mita ili drugo nemoralno delo predvideno aktima SAFV. 

Poništenje utakmice po službenoj dužnosti može se izvršiti do završetka stalnog takmičenja u kojem se 

igrala ta utakmica. Utakmica se može poništiti, po prijavi ili po službenoj dužnosti, od strane nadležnog 

takmičarskog organa, samo ukoliko je odluka iz prethodnog stava postala pravosnažna do završetka 

stalnog takmičenja. 

Pod završetkom stalnog takmičenja u smislu ovog člana podrazumeva se dan kada je nadležni takmičarski 

organ proglasio pobednika odgovarajućeg takmičenja. 

 

Član 63. 

 

Ako nadležni organ utvrdi da su oba kluba učesnika utakmice lažirala utakmicu stalnog takmičenja, ona će 

biti registrovana kao odigrana, postignuti rezultat neće se priznati, odnosno, računaće se kao da su oba 

tima izgubila, a klubovi će biti kažnjeni po odredbama Disciplinskog pravilnika. 

Ako se od strane trećeg kluba ili trećih lica izvrši lažiranje utakmice u kome je učestvovao samo jedan klub 

učesnik utakmice, rezultat će biti poništen i određeno odigravanje nove utakmice, a klubovi će biti 

kažnjeni po odredbama Disciplinskog pravilnika. 

 

4. DOPING 

 

Član 64. 

 

Svaki član SAFV, bilo pojedinac, klub ili oblik udruživanja u okviru SAFV, obavezuje se na poštovanje 

Zakona o sprečavanju dopinga u sportu Republike Srbije kao i Antidoping kodeksa Svetske antidoping 

agencije i u tom smislu potpada pod nadležnost Antidoping agencije Republike Srbije (ADAS) i Svetske 

antidoping agencije (WADA). 
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5. ZAŠTITA PRAVILNIKA 

 

Član 65. 

 

Protiv odluke iz člana 59. ovog Pravilnika, klubovi učesnici žalbenog postupka i Nadzorni odbor Saveza 

mogu podneti zahtev za zaštitu Takmičarskog pravilnika. 

Zahtev za zaštitu Takmičarskog pravilnika može se podneti u roku od 8 dana od dana prijema 

drugostepene odluke, odnosno, protekom roka iz člana 59. ovog Pravilnika. 

Zahtev se podnosi nadležnom organu saveza koji odlučuje povodom zahteva za zaštitu pravilnika, a organ 

koji je doneo konačnu odluku dužan je da u roku od tri dana dostavi celokupnu dokumentaciju 

nadležnom organu SAFV na odlučivanje. 

Zahtev za zaštitu Pravilnika može podneti po svojoj inicijativi i Nadzorni odbor SAFV. 

 

Član 66. 

 

Po zahtevu za zaštitu Takmičarskog pravilnika odluku donosi Upravni odbor SAFV. 

 

Član 67. 

 

Ako nadležni organ iz člana 65. ovog Pravilnika utvrdi da je zahtev za zaštitu Takmičarskog pravilnika 

osnovan, doneće odluku kojom će konačnu odluku ukinuti i vratiti nadležnom organu na ponovno 

odlučivanje ili, ako to nađu za shodno, sam doneti odluku, a ako utvrdi da je zahtev neosnovan, isti će 

odbaciti. 

Odluka nadležnog organa po zahtevu za zaštitu Pravilnika biće doneta najkasnije u roku od 30 dana od 

dana podnošenja zahteva. 

 

6. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Član 68. 

 

Za davanje tumačenja ovog Pravilnika ovlašćen je Upravni odbor SAFV. 

 

Član 69. 

 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja na internet strani SAFV. 

 

 

 

Predsednik UO SAFV 

Dejan Vujanić 

 


